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MEPIFPA®H NMPOIONTOX
To ouotnua Beparreiag MEOW TNG CUMPTTIEONG afpa gival €£vag TPOTTOG MIAG AEPQIKAG
ATTOOUN@OPNONG uWnARg TToidéTnTag. BonBdel otn BeATiwon TNG KUKAOQOPIAG TOU aipaTog
Kal TNG Aéugou, atroTpéTroviag TNV PaBid Aep@ik BpduBwon (DVT) kal Tn TTVEUUOVIKA
euBoAn (PE), Tpadpa, @Aeyuovr), Kal TIPOOQEPOVTAG AvaKoUpIion O€ 0idnua.

2UMBAAAEI KATOAUTIKA OTN KUKAOQOPIa TOU QipaTog Kal TNG AEPPOou oTa XEPIa Kal Ta TTdIa
Kal EVIOXUEI TNV TTIECT TOU PUTKOU I0TOU YIa TNV a@aipeon Tou 0iIdAuaTog 1 Tou TTOVou.

Etriong BonBdel oTnv gvioxuon Twv CWUATIKWY AEITOUPYIWV TWV A0BEVWV YE avaTTnpia.

XpnoiyoTtroigital yia Tn TpoAnYn Kai T Bgpatreia dla@opwyv aoOeVEIWY TTOU OXETICOVTAI PE
TNV KUKAOQOPIa TOU QiaTOG OTIG ApTNPIES, KATOTTIV OUVEVVONONG WE TOV apuddIo yIaTpo.

XpnolyoTrolgiTal yia dtoua TTou €Xouv d1afnTn, yia AToua e JETA-0pouBwTIKG oUvOpOouUo,
KATOTTIV ouvevvOnong PE Tov apuddIo yiaTpo.

TéNOg, 600V a@opd Toug aBANTEG, evioxUel TN XAAAPWON TWV PUWVY TIPIV TN TTPoTTéVNOoN
aAAG TauTOxXpPOVa CUVICTATAI KAl N XPrion Tou Kal PETA atrd mpotrévnon i aywva dIoTI
BonBdsl oTn avakapywn TwWv PUwv ammaAAdooovTiag Toug atrd Tn OUCOWPEUCH TOU
YOAQKTIKOU 0&£0G.

Etriong xpnoipoTtroiotvTal TTAVTa PETA aTTO 10TPIKA ouvTayn Kal attd eEEIBIKEUPEVO TEXVIKO
Il VOONAEUTIKO TTPOCWTTIKO

FENIKEZ MPOEIAOMNOIHZEIX
MHN xpnOIJOTTOIEITE TO TTPOIOV AUTO ] OTTOIOVONTTOTE BIOBECIUO TTPOAIPETIKG £COTTAIOUO, GV
Oev €xeTe TTPpWTA dlaBAcel Kal KATAvonoel TTANPWS To TTapdv eyxeipidio xprnong. Edv
aduUVaTEITE VO KOTAVONOETE TIG TIPOEIOOTIOINCEIG, TIG TIPOPUAALEIC 1 TIC o0dnyieg,
ETTIKOIVWVAOTE PE €vav ETTAYYEAUATIO UYEIAG, avTITTIPOOWTTO i TO TEXVIKO TTPOCWTTIKO, TTPIV
ETTIXEIPNOETE VO XPNOIUOTIOINCETE Tr) OUOCKEUN, OIOPOPETIKA MTTOPEi va TTPOKANOEi

TpauuaTiopog n BAGRN.

2UMBOUAeUTEITE TOV 10TPO ] TO BEPATTEUTH, TTPOKEINEVOU VO KOBOPIOTEI N CwaoTH pUBPIoH Kal
XPRon TNG CUOKEUNG.

PuldooeTe TO TTPOIOGV PAKPIA aTTo TTNYES BepudTNTAG.

AIAPKEIA ZQHZ - 1o 6pio xpriong TnG oUuoKeung kabopiletal atrd TN @Bopd Twv ETTINEPOUG
MEPWV.

MHN aprjvete Ta TTaudId va TTaifouv f B€Touv o€ Asiroupyia Tnv avTAia.
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NMPOOPIZOMENH XPHZH

H avTAia mecobepaTreiag evoeikvuTal yIO XPrON ATTO ETTAYYEAUATIEG YIATPOUG KOl AOBOEVEIG
OTO OTIITI, Ol OTTOi0I BpioKOVTal UTTO 1aTPIKA ETTIBAEWN, MEIWVOVTAG TO TTPAEIUO KOl
QATTOTPETTOVTAG TN BPOUBWON OTA KATW AKPA 1} TN BEPATTEIA TOU AEPPOIdPATOG TTOU
OXETICETAI JE TOV KAPKIVO TOU JOOTOU TOU KOPHOU 1) Tou Bpaxiova. OTTwg TTpwToTTabég
Aep@oidnua, oidnua JETA atrod TpaUuua Kal aBANTIKEG KAOKWOEIG, OidNUa JETA TV
OKIVNTOTTOINOT, GAEPIKEG AVETTAPKEIES, AEPPOIdNUA.

To ouoTnua PTTOPEl va XpNOIMOTTOINBEI OTO OTTITI } OTO VOOOKOWEIO, 0 aoBeveig Avw Twyv 18
ETWV.

OAHrIIEZ XPHZHZ

«» Otav AdBeTe T CUOKEUR, TIPIV adpXioeTe va Tn Xpnoilyotroleite, NMPENMEI va avoi¢eTe TO
KOAUPUO OTH KATW £TTIQAVEIA Kal Vo a@alpéoeTe TN Bida ao@alciac. H Bida
xpnoipotroigital MONO via vo OTEPEWVETAI KAl VO TTPOOTATEUETAI N CUOKEUN KATA T

METAPOPA.
« ZUuvdéaTe TO KAAWDIO TpoYodoaoiag aépa oTnv €i00d0 TNG avTAiag.

% 2UVOEOTE TO KOAWDIO TPOPOdOTiag TNG avTAiag o€ pia TUTTIKA TTpifa 220 -230V.

+ ZUVOEOTE TTPOOEKTIKA (KAVOVTAG KOAA £TTAPN) TOU EUKAUTITOU CWARVa Tpo®odoaiag aépa UE
OAeg TIG £€6O0UG TTOU BI0BETEI N eKAOTOTE PavoETa (€iTe TTOBIOU, €iTE XEPIOU, £iTE PEONCG).

+» TotmoBeteioTe TN KATAAANAN pHavoéTa 0TO KATAAANAO AKPO TTOU €TTIOUMEITE TN BepaTTEia.
« EvepyoTtroinoTe 0Tn CUVEXEID TN CUOKEUN yia va EEKIVAOETE TN BgparTreia.

s EIAESTE TN KATAAANAN TTiEON KOl pUBHIOTE KAl TNV WPEA TTOU ATTAITEITAI YIA Th
Oepatreia, TTATWVTAG TO OXETIKO TTARKTPO.

e — ilD‘ .zscn <
@ B- | Q...' H L+ I >

5 O [
@ G start

< Mnv a@aIpeiTe TN HOVOETA AV OEV ATTEVEPYOTTOINCETE TTPWTA TNV AVTAIQ
mEeooBepaTTEIQG.

% 2TIG YNQPIAKES AVvTAIEG UTTOPET va TTAPAAEIPOET ev pEpel KATTOI0G BGAaUOG, av auTo gival
aTTapaiTNTO.

s Emriong Adyw TnGg 086vNng 1TOU dIaTiBETAI Eival EUKOAO VA yVWPICOUUE TO EVATTOUEIVAVTA
XPOVOo TnG BepaTreiag

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

MEFEOOZ KATANAAQZH TASH EYPOZ XPONO2
NIEZH2 OEPATEIAZ
PEYMATO2

24 CM X 20 CM X 11CM 30Watt 220Volt, 50Hz  20—250 mmHg 1 - 60 min
(MXTIXY)




ANTAIATIIEZOOEPATEIAZ
4 EZOAQN WYHOIAKH
KQAIKOZ: 0806211
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NMPOrPAMMATA I''A ANTAIA NMIEZOGEPATEIAZ 4 E2OAQN WHOIAKH
(kwdiIk66 0806211)

% To Tpoypapua A gival yia €va atroTEAECUATIKO XOAOPWTIKO HACAl.

«» To mpoypaupa B gival yia Aep@iko oidnua ) yia TpodAnwn kai BpaTreia.

« To rpoypauua C gival yia gaod Kal avakou@ion TWV JUWV.

s To mpdypaupa D cupBaAAel, ev HEPEL, OTO AdUVATIOUA TTODIWY KAl XEPIWV.

% To Tpoypapua E gival yia Tnv KUKAOQOPIa TOU QigaTog Kal TNV AEPPIKr aTToouu®opnon.

% To poypapua F gival o ouvduaoudg Twv Tpoypaupdtwy A + C + D.
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2YNAEZH AYO OIMNOIONAHIOTE MANZETQN ZTHN IAIA
ANTAIA

Emriong uttdpxel n duvarétnta €4Av Kal EQOCOV auTo KPIVETAI aTTapaiTnTo atrd T0 BepATTOovVTa
1aTPO, VA ouvdeBOUV dUO PaVOETEG OTNV idIa avTAia, Xwpig va uttdpxel kavéva TTpoBAnua
oTn dIAPKEIN TNG TTIECOBEPATTEING.

O ouykekpIgEVN OUVOEDN ETTITUYXAVETAI JE TO TTOPAKATW OUVOETIKO (Agv cupTtTEPIAAPPBAvETal
OTn CUOKEUOOia Kal d1aTiOeTal EExwPIoTA KATOTTIV TTapayyeAiag):

SYNAETIKO AYO
EMIOEMATQN 4
EIZOAQN ( AMO 1
SE 2)

KQAIKOZ: 0806221

.

H diadikacia ouvdeong dUO HavOoETWY OTNV idIa avTAia atreikovideTal Kal TTEpIypAa@eTal
TTAPOKATW:

1 2UVOEOTE TO THAMA 3 PE TO TUAMA 2 TOU OUVOETIKOU.

2. 2uvdéOoTE TO TUNAMA 4 JE TO TUAMA 2 TOU GUVOETIKOU.

3.  ZuvdéoTe TO TUAKA 1 TOU CUVOETIKOU PE TNV UTTOBOXN TNG avTAiag.

4.  Twpa TAéoV uTTOpEITE Va BECETE O€ AcITOUpYia TNV avTAia €xovTag ouVvOETE! Kal TIG
dUo pavoéteg atny idia avtAia.
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EIAH MANZETQN TIA
MIEZOOEPAIMEIA
(ArlaTiBevTan EEXWPIOTA ATTd TN CUOKEUNR)

Mavoéta yia
meooBeparteia
TTOdIWV

MavoéTa yia TiecoBepaTreia
XEPIWV

MavoéTa yia TiecobepaTreia
MeoNg
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MEIFEOH IlNA TA EIAH TQN MANZETQN

REF NUMBER EIAOZ/METE® m LARGE X-LARGE
oz

0806213 (Medium) MtéTa yia MAATOZ: 24 cm (W) TAATOZ: 40 cm MAATOZ:
0806214 (Large) mecoBepaTreia MHKOZ%: 67 cm (L) (W) 40cm (W)
0806225 (X-Large) TTOdIWV MEPIMETPOZ: 62 cm MHKOZ: 67 cm (L) MHKOZ: 86cm
NEPIMETPOZX: 68 (L)
cm NEPIMETPOZ:
70 cm
0806216 (Medium) Mavaéta yia MAATOZ: 19 cm (W) TMAATOZ: 25 cm
0806217(Large) MEcOBepaTTEia MHKO%: 87 cm (L) (W)
XEPIWV MHKOZ: 87 cm (L)
0806218 (Medium) MmoTa yia NAATOS: 24 cm (W) [AATOS: 36 cm
0806219(Large) TMECOBEPATTEIQ MHKOZ: 116 cm (L) (W)
péong MHKOZ: 126 cm (L)
2YNTHPHZH

MNa Tov KaBapiopd TNG HAVOETAG XPNOIKMOTTIOINOTE éva HAAAKO TTavi rj o@ouyydpl & vepod
ME NTTIO oaTTOUVI. ZTEYVWOTE PE Eva KaBapd paAakd travi. MPOZOXH: Mnv kdaveTe xprion
OgIVWV & KAUOTIKWY SIGAUPATWY.

Mnv KaTTviCeTe & PNV KAVETE OTTOIOBATTIOTE XPron GAGYaG KOVTA OTnN HavoETa.

Mnv €xeTe TN HOVOETA O€ ETTAQPN YE APECEG €0TIEG BEpUOTNTAG.

Av XpeIaoTEl va attoBnNKEUOETE TO TTPOIOV, AdEIAOTE TO ATTO TOV APA, DITTAWVOVTAG TO.
Alatnpeite TNV avTAia o€ kKaBapd, oTeyvod & KaAd agpifouevo TTePIBAAAOV.

Mpiv kKaBapioeTte TNV avTAia, aTToouvOECTE TNV ATTO TO PEUNA.

KaBapilete Tnv avtAia pye oteyvo travi. MPOXOXH: Mnv @€pete TV avTAia 0€ TTAQr PE
uypa.
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ZHMANTIKO (1)
NMPO®YAA=H
Mnv atroouvOE£ETE TOUG CWANVEG EVW N avTAia BpiokeTal o€ AsIToupyia.

Mnv XPnNOILOTIOIEITE AIXPNPA QVTIKEIEVA KOVTA OTIG HAVOETEG.

Mnv XpNOIUOTTOIEITE KOBAPIOTIKA UE BACT TO OIVOTTIVEUPA OTAV KABAPIZETE TO TTPOIOV. AUTO
Ba ptTopouce va TTPoKaAéoel (NG oTo UAIKO Tou.

Kabapioete 10 TTPOIOV META ammd KABe nueproIa XPron. Zag CUVIOTOUUE
vVa TO KABaPiCeTe e Eva NTTIO ATTOPPUTTAVTIKO VIO VA TO TTPOCTATEUCEI OTTO TOUG AEKEDEG
Aadiou kal okovng. Mia KOIvVA TTPAKTIKH €ival VO XPNOIJOTIOINOETE €VA JTTOUKAAI YEKAOUOU
VEMATO pE éva peiypa atrd avti - BakTnpiakd catrouvi Kal vepd. WekdoTte 10 TTpoidv &
ETTEITA OKOUTTIOTE TO PE MIa KaBapr TTeTo€Ta. H KaAuTtepn Auon eival va kaBapidetal e
Ce0TO vEPO AVAKATEPEVO PE ATTIO OATTOUVI KAl HETA VA OKOUTTICETAI KOAQ.

MpooTaTéEWTE TO TTPOIOV ATTO EKOOPES, KOWiUATA KAl TPUTTAMATA.

Mnv a@riveTe TO TTPOIOV O€ AsIToupyia eav dev XPNOIUOTTOIEITAI TN OEDOMEVN OTIYUA.

ATOOHKEYZH

KAgioTe Tnv ouokeur atmmd Tov OIOKOTITN, ATTOCUVOEOTE TO KAAWDIO aTTd TNV TTApOXr Tou
PEUPATOG KAl

QATTOOUVOEDTE TN JAVOETA ATTO TNV AvTAIQ.

ApnoTe Tov aépa va Quyel Olyad olyd atro Tn JavoETa yia va PEIWBE 0 XwpPog yia TNV
aT1ToOnKEUON.

TotroBeTOTE TN PAVOETA KAl TNV avTAiQ 0TV TOAVTO PETAQOPAC (£av diaTiBeTal) Kai
QUAAETE TN 0€ PEPOG XWPIG uypaaia.

MPOXOXH (!)

2 TepiTrTwon PBAGBRNS ) ducAeiroupyiag NG avtAiag TTAPOAKOAW ETTIKOIVWVAOTE PE TOV
€E0UOI000TNPEVO KAl EKTTAIOEUPEVO QVTITTIPOCWTTO.

H xpAon TnG ev AOyw CUOKEUAG aTTAYOPEUETAI VIO OKOTTOUG SIAQOPETIKOUG ATTO AUTOUG
TTOU OpifovTal OTO TTAPOV EYXEIPIDIO.

H ocuokeury TTpETTEl va eyKaTAOTABEI ATTO €CEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKO yia Tn dlECaywyn
YEVIKWVY VOONAEUTIKWY BIAdIKATIWV.

H MOBIAK A.E atroppitrtel KGBe €uBuvn yia ¢nUIEG TTOU TTPOKUTITOUV ATTO aKATAAANAN
XPNon TNG CUOKEUNG 1 XPrion GAAN a1t auTr TTOU ava@EPETAl OTO TTAPOV EYXEIPIDIO.

H MOBIAK A.E diatnpei 1o dikaiwpa va kavel aAAayEG 0Tn CUOKEUN KAl 0TO aKOAouBo
EYXEIPIBIO XWpPIG TTPONYyOoUNEVN €100TTOINCN, TTPOKEINEVOU VA BEATIWOEI TA XOPAKTNPIOTIKA
TOU.

Jan-22



NPOZTAZIA TOY MNMEPIBAAAONTOZ

Edv kdtroia pépa dIaTmoTwaoEeTe OTI N CUOKEUN 00G XPEIAZETAI AVTIKATAOTAON
eV 0AG XPNOIUEUEI TTAEOV, OKEQPTEITE TNV TTPOCTACIA TOU TTEPIBAAAOVTOG:

1). Mnv TeTd&eTe TNV OUOKEUN 0AG Jadi JE T UTTOAOITTA AOTIKA ATTORANTA
(auTh €ival kal n onuacia Tou avaypa@ouevou cuuBOAOU avaKUKAWONG).

2). AtreuBuvBeite otnv AnpoTiki ApXH 0ag yIa va o0ag UTTOOEIEEl Ta oneia
d1dBeoNG TNG CUOKEUNG 0AG VIO AVAOKUKAWON.

3).AlaBéTovTag TNV AxpnoTn TTAEOV CUOKEUN 0AG OTA OWOTO ChEIo
avakUKAwonG BonBdarte atnv TTpooTacia Tou TEPIBAAOVTOG KOBWGS Kal oTNV
EKUETAAAEUON €K VEOU TWV UNIKWV TNG OUOKEUNG OQG.

4) Ta nAeKTPIKG TTPOIOVTA AdyWw TwV BOUIKWYV UAIKWYV TOUG, £Av eV atroppipBolv
OwOoTd, YTTopei va odnyrnioouv o€ TePIBAAAOVTIKOUG Kal ETTITTAEOV KIVOUVOUG yia TV
uyeia.

ANAO®OPA YYMBANTOZ:

OTtroi00n1TOTE COPBAPO TTEPIOTATIKO TTPOKUWEI O OXEON WE TN XPAON TNG CUOKEUNG,
Ba TTPETTEl VA ava@ePBEi OTOV KATAOKEUAOTH KAl TNV apuodia apxr Tou KpAToug-
MEAOUG 0TO OTTOI0 BIapével 0 XpoTNG Kai/fj 0 acBevrc.

AHAQIH XYMMOP®QIHX

Me a1TOKAEIOTIKY Jag euBUvn dnAwvoupe 0TI Ta avagepoueva latpoTexvoloyikd
Mpoiévra otnv TTapouca dnAwon cival xaunAng Karnyopiag Alakivouveuong
(Risk Class 1) kair mmAnpouv TG amaitiioelig Tou EupwTtraikou Kavoviouou
745/2017 kal KaTd TTEQITITWON TA AVAPEPOUEVA TTPOTUTTA KOl VOUOBETia.
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EMTYHZH

To 1Tpoidv QEpel eyyunon KaAng Asiroupyiag yia duo (2) £€1n otnv avTtAia kai £€1 (6) urveg
OTO OTPWHA & TA UTTOAOITTA YN INXAVIKA PEPN aTTO TNV NUEPOMNVIa ayopdg Tou.

H gyyunon kaAuTrTel epyooTaciakeg BAAReG & AEN kaAuTrTel BAGBEG TTOU TTPOEPXOVTAI
atrd KAk Xpron, Kakr ocuvTthpnon, TPoTroTroinon, Katéyxpenon f Kal un CUPhuoppwaon Je
TIG 0dnyieg xpriong Tou TpoidvTog. Etriong AEN KaAUTTITEl OEIpOUEVA HEPN KAl OTI
MTTOPEI Va @Bapei Kata TNV JIAPKEIA TNG XPNONG 1 ME TO TTEPAG TOU XPOVOU.

Agv KaAUTITOVTAI EVTOG £yYUNONG CNUIES A EAQTTWHATA TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO: PUOIKEG
KATOOTPOWYEG, W £E0UCIOdOTNPEVN OUVTHPENON I ETTIOKEUN], TTPOBAAMATA TPOPOdOTiag
(61ToU TTPORAETTETAN), ETAIPIEG HETAPOPWV.

dbpua eyyunong

2Tol1XEia AyopaoTn

OVOUATETTWVUHO :
Hp/via AYOopaG: ... SIN .
LOT:. . TNAEPWVO: ...

21oixsia KaraoTuarog

ETrwvupia :

TNAEQWVO: ... Z@payida KATaoTHHOTOG

ad..... .

KABIANA AKPOTHPRIOY, XANIA - KPHTH

KATHIAMA AKROTIRIOUW CHAMNLA - CRETE c € n B IAK
T: +30 28210 63222 | WEB: www.maobiakcare. com

MEDICAL *» GASES * FIREFIGHTING e
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Opis produktu

Systém vzduchovej kompresnej terapie je jednym zo spésobov, ako dosiahnut vysoko
kvalitné lymfatické uvolnenie. ZlepSuje krvny a lymfaticky obeh tym, Ze zabranuje hibokej
lymfatickej trombdze (DVT) a plucnej embdlii (PE), mozgovej prihode a poskytuje ufavu
od hrcky.

Prispieva k cirkulacii krvi a lymfy v rukach a nohach a zvysuje tlak svalového tkaniva,
aby sa odstranila hréka alebo bolest.

Pomaha tiez zlepsit fyzické funkcie ludi so zdravotnym postihnutim.

Pouziva sa na prevenciu a lie€bu réznych ochoreni suvisiacich s krvnym obehom po
konzultacii s prislusnym lekarom.

Pouziva sa u ludi s cukrovkou a s posttrombotickym syndrémom po konzultacii s
prislunym lekarom.

Nakoniec, u Sportovcov zlepSuje svalovu relaxaciu pred tréningom. Okrem toho sa
odporuca pouzivat' po tréningu, pretoZze pomaha obnovit svaly po nahromadeni kyseliny
mlie¢nej.

Je ddlezité, aby sa pouzival na lekarsky predpis a kvalifikovanym technickym alebo
oSetrovatelskym personalom.

Upozornenia

Ak si neprecitate tuto pouzivatelsku prirucku, je lepsie tento produkt ani inu dostupnu
suciastku nepouzivat. Ak nerozumiete pouzitiu alebo bezpecnostnym opatreniam, pred
pouzitim zariadenia sa obratte na predajcu alebo prislusného technického pracovnika,
pretoze méze dojst k poskodeniu.

Poradte sa s lekarom alebo terapeutom, aby ste urcili spravne nastavenie a pouzivanie
zariadenia.

Uchovavajte zariadenie mimo zdrojov tepla.

Casovy limit zariadenia je uréeny opotrebovanim jednotlivych &asti.

Nedovolte detom hrat sa s pumpou alebo ju pouzivat.

Zamyslané pouzitie

Systém vzduchovej kompresnej terapie je indikovany na pouzitie zdravotnickymi pracovnikmi
a pacientmi v domacnosti pod lekarskym dohladom. ZniZuje opuchy a predchadza trombéze
v dolnych kon&atinach alebo lie€i lymfedém suvisiaci s rakovinou prsnika na trupe alebo
pazi.Napriklad primarny lymfedém, edém po traume a Sportovych zraneniach, edém po
imobilizacii, vendzna insuficiencia, lymfedém.

Systém sa mdze pouzivat doma alebo v nemocnici u pacientov starSich ako 18 rokov.
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Prevadzkové pouzitie

% Pred pouzitim zariadenia musite otvorit’ kryt na spodnej strane a odstranit’
bezpeénostnu skrutku. Tato skrutka sluzi IBA na ochranu zariadenia pocas
prenosu.

- Pripojte kabel privodu vzduchu k vstupu Cerpadia.
- Pripojte napdjaci kabel Cerpadla do Standardnej zasuvky 220-230 V.

- Opatrne pripojte hadicu privodu vzduchu ku vSetkym vystupom manzety (na ruke, nohe
alebo v pase).

- Umiestnite spravnu manzetu na spravne miesto, aby ste mohli vykonat terapiu.
- Zapnite zariadenie, aby ste spustili terapiu.

- Vyberte vhodny tlak a nastavte Cas terapie stlacenim prislusného tlacidla.

@ e | RE | OO

o o P & @

start

- Najprv vypnite tlakové Cerpadlo a potom odstrarite manzetu

Specifikacia pumpy

Vykon Frekvencia Rozsah Cas

napatia tlaku (mmHg) procedury

24 cm X 20 cm X 30Watt 220Volt, 50Hz 30 — 240 mmHg 1-30 min
11em (L X W X H)

e _ 4- komorova pumpa digitalna
REF: 0806211
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PROGRAMY PRE DIGITALNU PUMPU SO 4 VYSTUPMI PRE TLAKOVU
TERAPIU (REF: 0806211)

- Program A je uréeny na uéinnu relaxaénu masaz.

- Program B je uréeny na prevenciu a lie€bu lymfatickych uzlin.
- Program C je uréeny na masaz a uvolnenie svalov.

- Program D ¢iasto¢ne prispieva k zostihleniu néh a ruk.

- Program E je uréeny na krvny obeh a lymfatické prekrvenie.

- Program F je kombinaciou programov A, C a D.

ZOBRAZENIE 6 DOSTUPNYCH PROGRAMOV

A t =-_“i..:- e Gy ":.. > j;"_;. - ;'.".-L -_,
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SPOJENIE DVOCH MANZET V TOM ISTOM CERPADLE

Taktiez existuje moznost, ak je to nevyhnutné, pripojit dve manzety k tomu istému
Cerpadlu bez problémov pocas terapie.

Toto pripojenie sa vykona pomocou nasledujuceho dielu. (Tento diel nie je su¢astou
balenia a je k dispozicii na poziadanie)

4—-vystupovy konektor
REF: 0806221

Postup pripojenia v tom istom Cerpadle je znazorneny a popisany nizsie:

1. Spojte Cast’ 3 s Castou 2 konektora.

2. Spojte Cast' 4 s Castou 2 konektora.

3. Spojte Cast' 1 konektora so zasuvkou pumpy.

4. Zapnite pumpu pripojenim oboch manzet na tej istej pumpe.
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TYPY MANZET PRE TLAKOVU TERAPIU
(K dispozicii samostatne od zariadenia)

NOHY

RUKY

CHRBAT
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VELKOSTI PRE TYPY MANZET

0806213 (M) Nohy
0806214 (L)
0806225 (XL)

0806216 (M)

0806217(L) Ruky
0806218 Pas
(M) (chrbat)
0806219(L)

UDRZBA

Sirka: 24 cm (S)
Dizka: 67 cm (D)
Obvod:
62 cm

19cm (8)
87 cm (D)

24 cm
(S)
116
cm (D)

40 cm (S) 40cm

67 cm (D) %)

Obvod:

68 cm 86cm (D)
Obvod 70 cm

25 cm (S)

87 cm (D)

24 cm (S)

126 cm (D)

- Na Cistenie manzety pouzite makku handricku alebo Spongiu a
vodu s jemnym mydlom. POZOR: Nepouzivajte kyslé ani Zieravé

roztoky.

- V blizkosti manzety nefajcite a nepouzivajte plamen. v Manzeta
sa nesmie dotykat priamych zdrojov tepla.
- Ak potrebujete manzetu uschovat, vyprazdnite ju a zlozte ju.

- Pumpu skladujte v Cistom, suchom a dobre vetranom prostredi.
- Pred Cistenim pumpy ju odpojte od elektrickej siete.

- Pumpu distite suchou handrickou. POZOR: Nedovolte, aby
pumpa prisla do kontaktu s kvapalinami.

Jan-22
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Délezité (!)

Upozornenia

- Neodp43jajte hadice, kym je Cerpadlo v prevadzke.

- Nepouzivajte ostré predmety v blizkosti manzety.

- Chrante vyrobok olejmi, pletovymi vodami a krémami prikrytim vatou alebo osuskou.

- Pri Cisteni manzety nepouzivajte abrazivne prostriedky na baze alkoholu. Mohlo by to
poskodit’ material vrstvy.

- CalUnenie gistite po kazdom dennom pouZiti.

- Odporu¢ame Cistit' ¢alunenie jemnym Cistiacim prostriedkom, aby ste ho chranili pred
olejovymi Skvrnami a prachom. Beznou praxou je pouzit rozprasova¢ naplneny zmesou
antibakterialneho mydla a vody. Nastriekajte povrch a potom utrite Cistym uterakom.
NajlepsSim rieSenim je Cistenie teplou vodou zmieSanou s jemnym mydlom a nasledné
dokladné vysusSenie.

- Chrante diely pred poskriabanim, porezanim a prepichnutim.
- Nenechavaijte vyrobok pésobit, ak ho nepouzivate.

Skladovanie

- Vypnite zariadenie, odpojte ho od zdroja napdjania a odpojte manzetu od pumpy.

- Manzetu polozte na rovny povrch a zrolujte ju alebo prelozte od hlavového konca
smerom k noham.

- Nechajte vzduch pomaly unikat z manzety, aby ste znizili ulozny priestor.

- Zatvorte ochranny kryt na rychlospojke.

- Manzetu a pumpu vlozte do prenosného vrecka (ak je k dispozicii) a uskladnite ich na
mieste bez vlhkosti.

UPOZORNENIE (1)

- V pripade poskodenia alebo poruchy Cerpadla sa obratte na autorizovaného a vySkoleného
predajcu. v Nepouzivajte vyrobok na ucel, ktory nie je uvedeny v tomto navode.

- Zariadenie mdze obsluhovat’ iba kvalifikovany personal alebo personal vyskoleny na lieCbu
a prevenciu prelezanin.

- Spolo¢nost MOBIAK S.A. odmieta vSetku zodpovednost za akékolvek nasledky
vyplyvajuce z nespravneho pouzitia tohto vyrobku a z neopravnenej zmeny ramu
vyrobku.

- Spolo¢nost MOBIAK S.A. si vyhradzuje pravo zmenit informacie uvedené v tomto
dokumente bez predchadzajuceho upozornenia.
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Ochrna zivotného prostredia

Ak jedného dna zistite, Zze vas spotrebi¢ potrebuje vymenu alebo vam uz nesluzi,
myslite na zivotné prostredie:

1). Nevyhadzujte zariadenie spolu s komunalnym odpadom (to je tiez dolezité vdaka
uvedenému symbolu recyklacie).

2). Kontaktujte svoj obecny urad a uvedte miesto likvidacie vasho zariadenia na
recyklaciu.

3). NajnepotrebnejSie zariadenie odloZte na spravne miesto.

Recyklacia pomaha chranit’ Zivotné prostredie a zabezpecCuje prevadzku vasho
zariadenia.

4) Elektrické vyrobky, ak nie su spravne zlikvidované, mézu kvoli svojim
kons$trukénym materialom viest' k environmentalnym a zdravotnym rizikam.

Hlasenie incidentov

Akykolvek zavazny incident, ku ktorému ddjde v suvislosti s pouzivanim pomécky, musi
byt nahlaseny vyrobcovi a prislusnému organu ¢lenského $tatu, v ktorom ma pouzivatel a/
alebo pacient bydlisko.

Prehlasenie o zhode:

Nesieme vyhradnu zodpovednost’ za vyhlasenie, ze zdravotnicke pomaécky
uvedené v tomto vyhlaseni patria do triedy nizkeho rizika (trieda l) a
spinaju poziadavky eurépskeho nariadenia 745/2017 a v pripade potreby aj
normy a pravne predpisy, na ktoré sa odkazuje.
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Zaruka

Na produkt sa vztahuje zaruka dva (2) roky na pumpu a Sest' (6) mesiacov na manzetu od
datumu nakupu. Zaruka sa vztahuje na vyrobné chyby a NEVZTAHUJE sa na chyby
spbsobené nespravnym pouzivanim, zlou udrzbou, upravou, nadmernym pouzivanim alebo
nedodrziavanim navodu na pouZitie produktu. Taktiez sa NEVZTAHUJE na opotrebované
diely a vSetko, o sa mbze poskodit’ poCas pouzivania alebo v priebehu ¢asu. PoSkodenie
alebo chyby spdsobené: prirodnymi katastrofami, neopravnenou udrzbou alebo opravou,
problémami s napajanim (ak je to relevantné) a prepravnymi spolo¢nostami nie su kryté
zarukou.

Zarucny list

Kupujuci
1V Y o o
Datum zakupenia: ... SIN.

LT o, Telefon: ..o

Telefon: ..o
Peciatka a podpis

... , .
KASIANA AKPOTHPIOY, XANIA - KPHTH C €

KATHIAMA AKROTIRIOU CHANIA - CRETE ‘

T: +30 28210 63222 | WEB: www.mobiakcare com

MEDICAL » GASES » FIREFIGHTING est 1977
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Epunveia Iupfokwy mouw Bpiokovrol otnv Enikéta, oto XaprokiPwrio f ong Odnyleg xpRong
Tou Mpolovrog
Description of symbols that have been printed on the label, Master Carton and or User Manual

ol

laTpukn TuakeEun
Medical Device

KoTaoKEa o]
Manufacturer

C€

Ifua ouppdpdwan; CE
CE Mark

Hpepopnvia Mapaywyrig
Production Date

REF

Kuwbikde Mpolovrog
Product Number

Ieipuakog AptBuog
Serial Number

LOT

Ap1Bpog Napridag
Batch Number

MovafKor ooy VIpLOTLEDE
KUMS KO TPOIOVTOC
Unigue Device Identification

AatnpRote FTeywo
Keep Dry

Mopaore i 0&nyieg Xpriong
Read the instruction for use

MV ¥pROULOTIOLELTON ECGV TO
KOUTL EivOl KOTECTPOLLEVD
Do not use if Package is Damage

TomoBerrnote pe awtr oy Dopa
Right Way Up

Kpatiote pakpla ano
niodaveln

Keep away from sunlight

Yiboo oroifatne 3 wfwmo
Stacking Height

XepuoTeite pe mpoooyn
Handle With Care

EvBpavoto
Fragile

Xpnon Movo yux
Eowtepikd Xwpo In Door
Use Onky

Amoppubn Hiektpuwy
Efaptnuatwy

Waste Electrical and Electronic
Equipment Directive

[21]
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